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Website   http://www.i-pal.or.jp/bousai/ 

Facebook  https://www.facebook.com/ipal.kagawa/ 
087-837-5902 

8:30～17:15 support@i-pal.or.jp 
087-837-5903 FAX 
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I-PAL Kagawa,1-11-63, Bancho, Takamatsu 
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English 

After a disaster, we provide information necessary 
for foreigners who do not understand Japanese in 
multiple languages (Japanese, English, Chinese, 
etc.). You can also consult by phone or email. 

 

 

汉  语 

灾害发生后，我们以多种语言（日语、英语、汉语等）

为不懂日语的外国人提供必要的信息。您也可以通过

电话或电子邮件进行咨询。 

 

 

Tagalog 

Pagkatapos ng sakuna, nagbibigay kami ng 
impormasyong kinakailangan para sa mga 
dayuhan na hindi nakakaintindi ng Japanese sa 
maraming wika (Japanese, English, Chinese, 
atbp.). Maaari ka ring kumonsulta sa pamamagitan 
ng telepono o email. 

 

 

Tiếng Việt 

Sau thảm họa, chúng tôi cung cấp thông tin cần thiết 
cho những người nước ngoài không hiểu tiếng Nhật 
bằng nhiều ngôn ngữ (tiếng Nhật, tiếng Anh, tiếng 
Trung, v.v.). Bạn cũng có thể tham khảo qua điện 
thoại hoặc email. 

 

 

Bahasa Indonesia 

Setelah bencana, kami memberikan informasi 
yang diperlukan bagi orang asing yang tidak 
mengerti bahasa Jepang dalam berbagai bahasa 
(Jepang, Inggris, Mandarin, dll.). Anda juga dapat 
berkonsultasi melalui telepon atau email. 
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Kagawa Prefecture Multilingual 
Disaster Support Center 

香川县灾害时 

多语种援助中心 

Trung tâm hỗ trợ đa ngôn ngữ về 
thảm họa tỉnh Kagawa 

Kagawa Prefecture Multilingual 
Disaster Support Center 

Pusat Dukungan Multibahasa 
Bencana Prefektur Kagawa 

別紙⑧ 


